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Module 2 — In our own tongue

1

Introduction

R

emember that the Bible is God’s gift. In it, the Lord tells us
that repentant sinners can be saved by faith in the Lord
Jesus Christ. Every page of the Bible testifies of Him who is
the Word made flesh. Because it is so special, the Bible deserves
to have a special place in our home, classroom, and church. Sadly,
many of your age-peers are growing up in homes without a Bible!
In some countries, Bibles are very scarce.
Of course, serious Christians across our land do know about the
Bible and use it in their churches and homes. However, many
may use a Bible version quite different from the one used by your
family. They think that the Bible you use is old-fashioned and
contains too many hard words.

The introduction
explains the reasons
for this module
and suggests ways
that will help you
benefit the most from
studying the content.

By now, you know many Bible histories such as Joseph and his brothers, David and Goliath,
and the life of the Lord Jesus. This booklet and the other modules in this series are not designed
to teach you more Bible histories. Rather, its aim is to teach you that the Bible is a very special
book, a treasure that the Lord gave to His church in a special way. Surely, it’s not only right to
learn FROM the Bible but also to learn ABOUT the Bible. Thoughtfully and prayerfully studying
each chapter will increase your understanding of the Word of God.
How will you benefit the most from the study of this
module?

PP First, ponder the module’s title. Discuss it with your
teacher, parents, and classmates. What does it mean?

PP Read the learning objective in the green textbox at the
beginning of each chapter. This will focus your thinking.

PP Don’t forget to read the textboxes or to study the
pictures. These give additional information.

PP After completing the StudyQuest, discuss the answers

Precious Bible! What a treasure
Does the Word of God afford?
All I want for life or pleasure,
Food and med’cine, shield and sword:
Let the world account me poor,
Having this I need no more.
A hymn by John Newton

with your teacher, parents, or fellow students.
This is your own book. That means it is your responsibility to treat it respectfully.

PP Think deeply before writing an answer;
PP Write or print the answers as neatly as possible;
PP Make the drawings an attractive part of the booklet by colouring them carefully;
PP Try to keep the cover and pages unwrinkled.
Once you’ve finished this module, put it in a safe place and look forward to learning more
about the Bible in the next module.
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1 It’s important!

I

sn’t it enough that we have the Bible? Do we need to know the history of the Word of
God? Study this chapter closely and identify four important reasons for knowing about
the Bible.

The history of the Bible teaches us the marvel that the Lord gave us His Word. In Paradise,
we fell away from Him and were driven out of the garden. Ever since, every one of us has
continued to sin against Him. Every day, we say, ‘Depart from us; for we desire not the
knowledge of thy ways’ (Job 21.14).
Despite our fall, the Lord gave His Word to declare His will unto His church throughout the
ages. Even though we are a rebellious and stiff-necked people, the Lord continues to give us
the Holy Scriptures which alone can make us wise unto the way of salvation.
This history also teaches us that the Word is a divinely-inspired Word. Many will tell you that
the Bible is just like other books from ancient times. That’s not true; the Bible is much more
than paper glued together into the shape of a book. Just listen to what the apostle Peter says,
‘For we have not followed cunningly devised fables’. Always remember that the ‘holy men of
God spake as they were moved by the Holy Ghost’ (2 Peter 1.16, 21). Century after century, the
Lord raised up His servants and inspired them to write down His Word. Although each wrote in
his own style and in the circumstances of his time, all of it is the inspired Word of God.
This history teaches us that the Word is a divinelypreserved Word. The Bible has withstood ages
of fierce persecution. Filled with hatred, many
have burned the Bible, Bible translators and Bible
readers. Although all attempts to destroy the Bible
have failed, the opposition to the Word continues
in many countries today, such as China and the
Islamic nations. Sadly, the authorities in formerly
Christian countries also try to marginalise the
Scriptures.
When you hold your Bible, think of Moses at the
burning bush. ‘Put off thy shoes from off thy
feet, for the place whereon thou standest is holy
ground’ (Exodus 3.5). Never compare this book
with other books: all others are of the earth,
earthy. This book is from heaven. Do not say
that the Bible contains the Word of God; it IS
the Word of God. It is the written Word of the
Living God.
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t
StudyQues

1– 6

1

3

Use this chapter to find four reasons why it is important to
know about the Bible. The first words of each answer are given.

a) It alone can 
b) It is the 
c) It is a divinely 
d) It is the Holy 

2

How does the text from Exodus 3.5 help us use the Bible properly?

3

2 Chronicles 34 tells us that         the priest found a book of




the     of the LORD given by      . When        the
scribe read the book before King       , he      his      .

4

Jeremiah 36 tells us that        read the scroll to King
         . After listening for a few minutes, the king took his

         and cut the roll and threw it into the     .

5

The kings referred to above were father and son. In your own words, contrast the
attitude these two have toward the Bible.

6

Study the picture and its caption. What does this photograph tell you about the attitude
toward Christianity in some parts of India? Are similar things happening in your country?









Hindu extremists in southern India issued harsh threats to Christians
distributing Bibles before snatching their car keys, taking Bibles out
of their vehicle, and setting the Scriptures on fire. (January 2018)
By kind permission of Open Doors
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2 Every man his own language

C

an you read the Bible texts in the box below? Would it benefit you
to have a Bible in one of these languages? Would people who live in
Russia, Romania, or Brazil find an English Bible useful?

Mark 10.l4
‘Maar Jezus dat ziende, nam het zeer
kwalijk en zeide tot hen: Laat de kinderkens
tot Mij komen en verhindert hen niet; want
derzulken is het Koninkrijk Gods.’ (Dutch)
‘But when Jesus saw it, he was much displeased,
and said unto them, Suffer the little children
to come unto me, and forbid them not: for of
such is the kingdom of God.’ (English)
‘Când a văzut Isus acest lucru, S-a mâniat
şi le-a zis: Lăsaţi copilaşii să vină la Mine
şi nu-i opriţi, căci împărăţia lui Dumnezeu
este a unora ca ei.’ (Romanian)
‘Увидев то, Иисус вознегодовал и сказал
им: пустите детей приходить ко Мне и
не препятствуйте им, ибо таковых есть
Царствие Божие’ (Russian)

Acts 2 tells the history of the
first New Testament Pentecost:
‘we do hear them speak in our
tongues the wonderful works
of God’ (Acts 2.11). The Lord
wants people to have a Bible
in their vernacular or native
language.

This lesson
will help you
understand
the need for
everyone
to have the
Scriptures
in their own
language.

In the centuries before the birth of the Lord Jesus,
Greek became the commonly spoken language in
Palestine and the surrounding countries. Because
many of the Jewish people forgot how to speak
Hebrew, the Old Testament was translated from
the original Hebrew into Greek. This translation
was called the Septuagint.
Sometime after the Lord Jesus returned to
heaven, Christians like Luke, John, Paul, and
James wrote their part of the New Testament in
Greek. For the first few centuries after the Lord
ascended into heaven, most Christians would
have read the Bible in Greek.

However, Christianity soon spread westward into southern Europe and across North Africa. Here
the people spoke Latin, the language of their Roman rulers. Around AD 400, a man named Jerome
translated the Bible from the Hebrew and Greek into Latin. His translation was called the Vulgate.
In the fifth century, Christians in the Eastern Empire used a Bible
written in Greek; Christians in the Western Empire used one written
in Latin. Furthermore, Christians in other countries in the Middle East
had translated the Bible into their native languages, such as Syriac,
Coptic, Ethiopic, and Armenian.
Remember, all these copies of the Bible had to be written by hand!
This was a time-consuming work and such copies were expensive.
Indeed, until the invention of the printing press in the fifteenth century,
few Christian communities or individuals owned a complete Bible.
Jerome of Bethlehem (AD 347–420)
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7 11
–

5

In your Bible, find Luke 4.17-20. Tell what is happening in
these verses.

7




8

In what language would the Lord Jesus have read from the book of Esaias mentioned
in Luke 4.17?

9

Why might the Old Testament book of Isaiah be called Esaias in the New Testament?
Remember in which language each Testament was written.






10

What important work did Jerome do? How long ago did he do this?

11

Try to find one language for every letter of the alphabet. (You may need to do an Internet
search using ‘List of Bible translations by language’). Three examples are done for you.




A

Arabic

M 

Y 

B 

N 

Z 

C 

O 

D 

P 

E 

Q

F 

R 

G 

S 

H 

T 

I 

U 

J 

V 

K 

W 

L 

X

Quechua

Xiang

Latin Vulgate
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3 John Wycliffe, the morning star

A

gain, the shovel dug into the soil of the churchyard in Lutterworth.
The hole became deeper. Suddenly, the gravedigger stopped. He
reached down and with his hand brushed some soil aside. Then he
held up a bone in the air.
No, the gravedigger has not been digging a new grave. He has been digging
up an old grave. Forty years previously, the body of John Wycliffe had been
buried in this grave. Now, the church had ordered his bones to be dug up.
Every time the gravedigger found another bone, a priest took it from his
hand and threw it into a blazing fire. Soon, after all the bones had been
burned to ashes, workers threw the ashes into the river.

This chapter
will help you
understand
John Wycliffe’s
contribution
to having the
Bible in English.

What great crime had Dr. Wycliffe done? Why did the church hate him so much that his bones had
to be exhumed and burned? Wycliffe had pointed out many of the superstitions and half-truths
being taught by the church. Just before his death, he and his helpers had translated the Latin
Vulgate into English. The church hated him because he had pointed the people back to the truths
of God’s Word and translated the Word into English, the language the people could understand.
To John Wycliffe (c. 1330-1384), the Bible was the Word of God and the only authority for the
faith. He insisted that the New Testament should be open to the understanding of simple men.
He also believed that the only way to rid the church of papal corruptions was to make the
Bible available to everyone.
After Wycliffe’s death, his friends finished his translation work. Wycliffe’s helpers made over
two hundred copies of the Bible. Each of the approximately 780,000 words in the Bible had to
be copied with a goose quill pen. Because this was a slow work, such Bibles were expensive.
In Wycliffe’s day, few of the people could read. He wanted
every ploughman, shopkeeper, and landowner to have
access to the Bible. Wycliffe therefore organised and
trained preachers who would go out in the highways
and byways, taverns, inns, and village greens to read the
Bible aloud to all willing to listen. Besides reading from
the English Bible, these men or Lollards also preached
Bible-based sermons to all who would listen.
The church tried hard to prevent copies of Wycliffe’s Bible
from being circulated. The English Parliament passed a law
forbidding anyone from translating the Bible into English.
The church cruelly persecuted the Lollards. Many were killed.
Soon it seemed as if the work of John
Part of John chapter 1
Wycliffe had been in vain.
in a Wycliffe Bible

Module 2 — In our own tongue

t
StudyQues

12– 16

12

7

Morning star: A bright planet, especially Venus, when seen in
the eastern sky before sunrise.
Explain why Wycliffe might correctly be called the ‘morning
star of the Reformation.’





13

Why do you think Wycliffe sent out the Lollards in pairs? Copy a verse from Luke 10
that helps answer this question.



The timeline in the textbox
shows you that the Islamic Turks
captured Constantinople in 1453.
Soon many Greek scholars fled to
Italy. They took copies of the
Greek New Testament with them.
The Greek New Testament was
much more trustworthy than the
adulterated Latin Vulgate.
Use the timeline to
explain why copies of
Tyndale’s New Testament
were much more plentiful than
copies of Wycliffe’s Bible.

14

Timeline of early Bible translations
Circa 400 Jerome of Bethlehem translated Bible into Latin
1388	John Wycliffe’s translation from the Latin Vulgate
into English is published
Circa 1450 Gutenberg invented the printing press
1453	Islamic Turks capture Constantinople; scholars
brought Greek New Testaments to Western Europe
1517	Luther nailed his 95 Theses to the chapel door in
Wittenberg
1522	Luther finished translating New Testament into
German
1525	Tyndale published the English New Testament
translated directly from the Greek




15

Explain why the printing press is sometimes called ‘the handmaid of the Reformation.’

16

William Tyndale translated the Greek New Testament into English. Why do you think
John Wycliffe did not translate from the original Greek?
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4 William Tyndale and the ploughboy

S

o, who is William Tyndale (c. 1494-1536)? Why did the
Trinitarian Bible Society name its London office building
after him?
This lesson will teach you
about this remarkable man.

In this lesson,
you meet
William Tyndale,
one of the
greatest English
Bible translators.

While a student at the
University of Cambridge,
William had learned to
read the New Testament
in Greek. After he finished
university, he became
the tutor to the Walsh children in Little Sodbury Manor.
Their father sometimes invited Tyndale to eat dinner with
them. Travelling priests and church officials often came
for dinner as well.
Sometimes the table talk turned to religious topics. Most of the priests knew little about the Bible.
Tyndale knew more about the Bible because he had studied the recently printed Greek New
Testament carefully. The Lord had blessed the reading of His Word to Tyndale’s heart. Because of
this reading, Tyndale despised the many superstitions of the Church of Rome. Like Wycliffe before
him, the ignorance of the priests and people saddened Tyndale. But what could he do about it?
When he heard the Romish priests say things that disagreed with God’s Word, Tyndale would
take the New Testament and put his finger on a text that proved the priest wrong. Of course,
this annoyed them!

By A. Mohon
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One day, a learned priest told Tyndale, ‘We would be better without God’s laws than the pope’s
laws’. Angered by this blasphemy, Tyndale replied, ‘I defy the pope and all his laws. If God
spare my life, ere many years, I will cause a boy that driveth the plough shall know more of the
Scripture than thou dost.’ These words became very famous.
The Lord burdened Tyndale with the task of translating the Bible into English. Then everyone
in England could read it or listen to someone else reading it. He was convinced that giving the
people the Bible in English would stop many of the wrong things happening in the church.

t

StudyQues

17– 19

17

In Tyndale’s time (early 1500s), few ploughboys or their
sisters went to school. Since they could not read, how would
a Bible translated into English benefit them?






18

The Lord burdened Tyndale with the task of translating the Bible into English. Notice the
underlined word. Explain the meaning of this sentence in your own words.





I had perceived by experience how that it was
impossible to establish the lay-people in any truth,
except the Scripture were plainly laid before their
eyes in their mother tongue.
Tyndale’s Preface to the Pentateuch

19






In your own words, briefly paraphrase Tyndale’s comment in the above textbox.
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Learning more about our Bible

5 The translator at work

A

s he stood in front of the small and dirty window of
his garret, William Tyndale’s thoughts wandered to his
homeland, far to the west of Worms. ‘Will I ever see
England again?’ he sighed to himself. ‘The Lord wants me to
translate His Word into English. I started that great work in the
Walsh’s home, but I was not safe there. Then I went to London,
but I was not safe there either. I had to flee England.’

This lesson will
familiarise you
with Tyndale’s
work and
martyrdom.

Tyndale shook his head. ‘No, I shall not see England again, but
the work that the Lord is helping me to do will reach England!
Whether the king likes it or not, erelong all the people of
England will be reading the New Testament and obey the Gospel. The Lord will bless that Word
to the unlearned ploughboy walking behind his oxen, to the homemaker bustling about in her
kitchen, and to the lord in his castle.’
Encouraged by that thought, Tyndale returned to his worktable and went back to work,
translating the New Testament from the Greek into English. First, he read a line from the Greek
text aloud. Talking softly to himself, he weighed each Greek word until he found a simple
English word. Then he crafted the words into a sentence with
William
English word order and lilt. He did not want to use hard
Tyndale
words because everyone, even a ploughboy with only a little
schooling, must be able to understand the Word of God. After
some thinking, he had the sentence clear in his mind. Then
his helper dipped his goose quill pen into the inkhorn and
carefully wrote down the English words.
Once Tyndale had finished one of the books of the New
Testament, he took it to a printer. The typesetter used
individual letters to spell each word. Then he placed the word
By A. Mohon
in a wooden frame. Each frame made a page. Once the page
had been set, another worker put it on the press, carefully rolled ink over all the letters, and
then placed a sheet of paper on top of them. Next, a third worker lowered the press and pushed
the paper down on the inked letters. Then he raised the press. Another page finished!
Soon several thousand copies of the New Testament were ready for shipment to England. But
government customs officers and police kept a careful eye out for Bibles. Tyndale and his friends
knew that these officials would search ships entering the harbours of England. How then could
they get the English New Testaments to the people who were hungry for the Word of God?
Many ships travelled back and forth between London and Antwerp. Some sailors wanted the
Word of God to reach their fellow Englishmen. They carefully hid the New Testaments aboard
their vessels. In various ways, Tyndale’s friends successfully smuggled many of his Bibles into
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England. From the ships in the harbour, the Bibles found their way to booksellers and the
people eagerly awaiting God’s Word in their own language.
A few years later, a false friend betrayed Tyndale to the
authorities in Antwerp. The great translator was dragged
off to jail. He spent more than four hundred days in the
dark dungeon. In October 1536, the judges sentenced him
to be burned at the stake. Just before he died, Tyndale cried
out, ‘Lord, open the king of England’s eyes!’

t

StudyQues

20– 22
21

20

Come, ye blessed of my Father,
inherit the kingdom prepared for
you from the foundation of the
world  Matthew 25.34

A false friend betrayed Tyndale. Use your Bible to identify
two other false friends. Also tell whom they betrayed.

a) 2 Samuel 15.31 
b) Matthew 26.47 

The excerpt below is from the first chapter of Tyndale’s Gospel according to John. How
does Tyndale’s translation compare with that of our Authorised (King James) Version?
Pay close attention to the number of syllables in each word, the word order, and the
spelling.

In the beginnynge was the worde and the worde was with God: and the worde was
God. 2 The same was in the beginnynge with God. 3 All thinges were made by it and
with out it was made nothinge that was made. 4 In it was lyfe and the lyfe was ye lyght
of men 5 and the lyght shyneth in the darcknes but the darcknes comprehended it not.






22

Compare the page from Tyndale’s Bible with that of
Wycliffe’s Bible on page 6. What striking differences
do you notice?




Part of John chapter 1 in a Tyndale New Testament
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6 The organisation of the Bible

I

n one sense, the Bible is one book inspired by
God the Holy Ghost. In another sense it is a
collection of books. It is one book in the sense
that it is united, consistent, and harmonious. But
it is also a full library of books collected under
one cover. There are 66 books in all: 39 books
in the Old Testament and 27 books in the New
Testament.

This lesson will help
you understand the
organisation of the Bible
and name all the books of
both Testaments in order.

The Old Testament tells us the history of God’s
covenant people and points to the coming of the Son of God who will merit salvation for His
church. The New Testament teaches us how the covenant promises were fulfilled by the life and
death of the Lord Jesus.
Most of the Old Testament was originally written in Hebrew while the New Testament was
originally written in Greek.

Books of the Old Testament
Group

Books

Law

Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers, Deuteronomy

Historical books

Joshua, Judges, Ruth, 1 & 2 Samuel, 1 & 2 Kings,
1 & 2 Chronicles, Ezra, Nehemiah, Esther

Poetic books

Job, Psalms, Proverbs, Ecclesiastes, Song of Solomon

Prophetic
books

Major prophets

Isaiah, Jeremiah, Lamentations, Ezekiel, Daniel

Minor prophets

Hosea, Joel, Amos, Obadiah, Jonah, Micah, Nahum,
Habakkuk, Zephaniah, Haggai, Zechariah, Malachi
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Books of the New Testament
Group

Books

Gospels

Matthew, Mark, Luke, John

Historical book

Acts of the Apostles

Pauline epistles

Romans, 1 & 2 Corinthians, Galatians,
Ephesians, Philippians, Colossians,
1 & 2 Thessalonians, 1 & 2 Timothy,
Titus, Philemon, Hebrews

General epistles

James, 1 & 2 Peter, 1, 2, & 3 John, Jude

Epistles

Prophetic book

Revelation

The books of the Bible in list format
Use a sheet of paper to cover the Bible book names below. Are you able to remember them?
Uncover the names one at a time to check that you are remembering them correctly.
Old Testament
Genesis
Exodus
Leviticus
Numbers
Deuteronomy
Joshua
Judges
Ruth
1 Samuel
2 Samuel
1 Kings
2 Kings
1 Chronicles
2 Chronicles
Ezra
Nehemiah
Esther

Job
Psalms
Proverbs
Ecclesiastes
Song of Solomon
Isaiah
Jeremiah
Lamentations
Ezekiel
Daniel
Hosea
Joel
Amos
Obadiah
Jonah
Micah
Nahum
Habakkuk

Zephaniah
Haggai
Zechariah
Malachi
New Testament
Matthew
Mark
Luke
John
Acts of the Apostles
Romans
1 Corinthians
2 Corinthians
Galatians
Ephesians
Philippians
Colossians

1 Thessalonians
2 Thessalonians
1 Timothy
2 Timothy
Titus
Philemon
Hebrews
James
1 Peter
2 Peter
1 John
2 John
3 John
Jude
Revelation

14
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7 Growing your vocabulary
1

2

3
4

5

6

7

Completing this
crossword puzzle
will increase your
knowledge of
special words in
the Bible.

8

9
10
11
12

13

14

15

Directions:
You will find the
answers when you
look up the Bible text
behind each clue.

16
17
18
19
20

21

22
23

24

25

Across
1. surround, Job 40.22
6. locust, Amos 4.9
7. broom, Isaiah 14.23
10. anger, Daniel 8.7
12. keeps burning, Matthew 3.12
14. immediately, Mark 1.30
17. elderly people, Isaiah 3.2
18. mother of animal, Exodus 22.30
19.	husk on grain kernel,
Matthew 3.12

20.	large land animal, Job 40.15

8. suitable, Matthew 3.8

23. pen for sheep, 1 Samuel 24.3

9. cows, Genesis 41.2

24. small drums, Isaiah 24.8

11.	animal’s stomach,
Deuteronomy 18.3

25. happy noise, Isaiah 24.8

Down

13. lying, Psalm 4.2
15. food, Luke 9.12

2. goat-like creature, Isaiah 34.14

16. young woman, Mark 5.39

3. deer, Deuteronomy 14.5

19. private room, Joel 2.16

4.	small amount of money made
of two mites, Mark 12.42

21. food, Matthew 3.4

5. sea monster, Psalm 104.26

22.	rabbit-like mammals,
Psalm 104.18
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8 Reflect and expect

T

o reflect means to think about the things that have
happened. To expect means to think about what you
might be learning in the next module.

Reflect

This review will
help identify
the next steps in
learning about the
Word of God.

This module is mainly about the need for everyone to have
the Bible in their own language. While Christians in Eastern
Europe used a Greek version of the Bible, Jerome’s Latin
Vulgate served the Christians in Western Europe for several
centuries. After the defeat of the Roman Empire in the fifth century, schools, libraries, and
learning almost disappeared. The monks and priests in their monasteries could understand
Latin but the ordinary people needed a Bible in their own tongue. Men such as John Wycliffe
and William Tyndale felt that need and devoted themselves to translating some parts of the
Bible into English.
William Tyndale had fully mastered Greek and could translate from the more trustworthy Greek
New Testament brought to the West by refugees from Constantinople.

Expect
The Roman Catholic Church did not welcome Bibles translated into English. It tried to keep
Tyndale’s New Testament from coming into England. In the next module, we expect to learn
more about English Bible translations and their contribution to the Reformation during the
sixteenth century.
Answers to the StudyQuests can be found on our website:
www.tbsbibles.org/page/TeachingModules

Tyndale undertakes
the hazardous task
of translation

16
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Glossary for Module 2
Adulterated

: To change a book or substance in an untruthful and wrong way

Age-peers

: People who are more-or-less the same age as you are

Blasphemy

: Using the Lord’s Name with contempt; cursing

Burdened

: Carrying a heavy load or feeling very responsible for a task

Constantinople

:	Ancient city that served as the capital of the Eastern Roman Empire
until AD 1453 when the Islamic Turks captured the city.

Covert

: Something done secretly in a hidden way

Cunningly
devised fables

: Sly and untruthful myths or fairy tales

Divinely inspired

:	God breathed into the minds of the Bible authors the words He wanted
them to write

Divinely preserved :	God throughout the ages took special care to preserve the text of the
original Bible scrolls
Exhume

: To dig up a dead body that had been buried some time ago

Handmaid

: A female servant; a person or thing that serves

Lilt

: The rhythm or rise and fall of the sound in a sentence

Lollards

:	Disciples or followers of John Wycliffe, the fourteenth century Bible
translator.

Marginalise

: To push to the edges, to make something unimportant

Module

: A short package of lessons

Monasteries

:	Building where monks live by themselves, separated from the world
around them, and spend their days in religious duties

Overt

: Something done openly, publicly; not deceitfully

Palestine

: A name sometimes used for Israel and the neighbouring lands

Papal corruptions

:	Wrong teachings and practices that the popes brought into the Roman
Catholic Church

Rebellious

: To be against the authority of God, parents, or the government

Septuagint

: An early translation of the Hebrew Old Testament into Greek

Smuggle

: To take something across the border illegally

Stiff-necked

: Very stubborn, unwilling to change

Superstition

: An unreasonable and ignorant idea often associated with religion

Trustworthy

: Someone or something that can be trusted to be truthful

Tutor

:	A private teacher who works with only a few students. A tutor
sometimes lives in the same house as his students

Vernacular

: Native language; English is the vernacular of people living in England
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